
RÁMCOVÁ ZMLUVA 0 POSKYTOVANÍ SLUŽIEB

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 0bchodného zákonníka

(ďalej aj ako „zmluva" a/alebo „rámcová zmluva")

medzi zmluvnými stranami:

Lidl Slovenská republika, s.r.o.
so sídlom Ružinovská lE, 82102 Bratislava
IČO: 35 793  783

IČ DPH: SK2020279415
zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava 111, oddiel Sro, vložka č.  17618M3
zastúpená konatel'mi: pani Zita Szlavikovics a pani Judit Dulin
bankové spojenie: VÚB, a.s.
IBAN:  SK50 0200 0000 00171817 2754

(ďalej len „spoločnost' Lidl" alebo aj „objednávate]'")

a

Stredná odborná ško]a hotelových s]užieb a obchodu
so sídlom: Jabloňová 1351, 960 01 Zvolen
IČO: 37 890115

IČ DPH:  SK2021683235
zastúpená: PaedDr. Helena Hmčiarová, riaditelka školy
bankové spoj enie: Štátna pokladnica
IBAN:  SKO881800000007000394101

(ďalej len „poskytovate]' služieb" a spolu s objednávateľom aj ako „zmluvné strany")

v tomto znení:

1.       pREDnmT ZMLuvÝ

1.1      Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovatel'a služieb zabezpečiť objednávatel'ovi služby
spočívajúce    v poskytnutí    priestorov    vhodných    na    realizovanie    workshopov    a školení
zamestnancov   spoločnosti   Lidl,   vrátane   poskytnutia   stravovacĺch   služieb,   ato   v budove
Divadelnej  reštaurácie.  Vzdelávacie  priestory  sa  nachádzajú  v Divadelnej  reštaurácii.  Plocha

poskytnutých priestorov je  1807 m2, vrátane technického vybavenia, a to na základe, spôsobom
a v rozsahu uvedenom v jednotlivých objednávkach objednávateľa vystavených v súlade s touto
rámcovou zmluvou. Predmetom tejto rámcovej zmluvyj e zároveň záväzok objednávatel'a uhradiť

poskytovateľovi služieb za ním riadne a včas poskytnuté služby dohodnutú odplatu.
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1.2      Zmluvné  strany  sa  dohodli,  že  objednávateľ bude  služby  objednávať na základe  predloženej
cenovej ponuky poskytovateľa služieb, ktorú poskytovateľ služieb poskytne obj ednávatel'ovi na
základe výzvy obj ednávateľa zaslanej na email: restauracia@,divadelna.sk . Zmluvnými stranami
vopred odsúhlasená cenová ponuka bude súčasťou objednávky a bude poskytovateľom služieb

priložená k vystavenej fáktúre.

1.3      Zmluvné strany sa dohodli, že obiednávkv budú Drebiehat' nasledovnÝm sDôsobom:

a)   Poskytovateľ   služieb   bude   prijatý   do   nákupného   elektronického   systému   Proshop
a spoločnost'  Lidl  odovzdá  poskytovateľovi  služieb  pn'slušnú  objednávku  elektronickým
spôsobom   na   email   poskytovateľa   služieb:   restauracia@,divadelna.sk,      pričom   každá
objednávka  musí   povinne   obsahovat':   i)   predmet  a špe;ifikáciu   objednávky,   ii)   číslo
-obj ednávky a iii) presné označenie spoločnosti Lidl, v opačnom pn'pade nesmie poskytovateľ

služieb objednávku prij ať. Vyplnený a poskytovateľom služieb podpísaný (vrátane firemej

pečiatky) fomulár na založenie poskytovateľa služieb do systému Proshop tvori Prílohu č.
2 tejto zmluvy.

b)   Poskytovateľ služieb sa zaväzuje písomnú objednávku objednávateľa doručenú na emailovú
adresu  restauracia@,divadélna.sk  pótvrdiť  najneskôr  do  48  hodín  od  jej   obdržania  na
emailovú  adresu  o-bjednávateľa,  z ktorej   obdržal  objednávku.  Ak  poskytovateľ  služieb

písomne nepotvrdí objednávku najneskôr do 3 kalendámych dní, zmluvné strany sa dohodli,
že platí fikcia potvrdenia objednávky (ďalej ako „potvrdenie objednávky").

1.4      Táto zmluva nemá charakter výhradnej  zmluvy.  Objednávateľ sa nezaväzuje objednávat' si od
dodávateľa služby v akomkolvek mesačnom/ročnom objeme.

2.       PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

2.1      Poskytovateľ služieb sa zaväzuje poskytovať objednávateľovi služby objednané v súlade s touto
zmluvou    vrozsahu    avtermĺnoch    stanovených    jednotlivými    objednávkami.    Miestom

poskytovania  služieb  v súlade  s touto  zmluvou  ajednotlivými  objednávkami  je:  Divadelná
reštaurácia, Divadelná , 960 01 Zvolen.

2.2      Poskytovateľ služieb sa zaväzuje v termĺnoch uvedených v objednávke (i) posk)fthúť spoločnosti
Lidl  v  zariadenĺ  uvedenom  v bode  2.1   tohto  článku  zmluvy  konferenčné  priestory  spolu
stechnickým  vybavením  v rozsahu  tak,  ako  to  vyplýva  z pnlohy  č.1  tejto  zmluvy  a  (ii)
zabezpečiť  pre  určený  počet  Ósôb  v zariadeni'  uvedenom  -v bode  2.1   tohto  článku  zmluvy
stravovanie v rozsáhu tak ako vyplýva z jednotlivej objednávky.

2.3      Spoločnost' Lidl poskytne poskytovateľovi  služieb menný zoznain  a konečný počet osôb,  pre
ktoré boli rezervované služby v zmysle predchádzajúceho bodu na ten ktorý temín, najneskôr
dva (2) dni pred príslušným temínom, pričom zmluvné strany sa dohodli, že spoločnosť Lidl je
oprávnená vykonať zmenu v mennom zozname osôb a to až do nástupu toho ktorého host'a na
ubytovanie.  O zmene  v mennom  zozname  osôb  infomuje  spoločnosť  Lidl  bez  zbytočného
odkladu poskytovateľa služieb. Zmluvné strany sa dohodli, že zmena v mennom zozname osôb
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.vykonaná   spoločnosťou   Lidl   v zmysle  tohto   bodu   sa  nepovažuje   za  zrušenie   rezervácie
ubytovania v zmysle bodov 4.5 tejto zmluvy.

2.4      Poskytovatel' služieb sa zaväzuje dodržiavať pri plnení tejto zmluvy, resp. pri plneníjednotlivých
objednávok všetky platné právne predpisy Slovenskej republiky.

2.5      Zmluvné  strany  sa zaväzujú,  že  za účelom  plnenia predmetu tejto  zmluvy resp. jednotlivých
objednávok si vzájomne poskytnú súčinnosť.

2.6      Práva a povinnosti z tejto zmluvy nemôžu byť prevedené na tretiu osobu bez predchádzajúceho

písomného súhlasu druhej zmluvnej strany.

2.7      Poskytovateľ  služieb   sa  zaväzuje,   že   bude  niesť  zodpovednosť  za  akúkoľvek  ním,  jeho
zamestnancami  alebo  akýmikoľvek ním  poverenými osobami úmyselne  alebo  z nedbanlivosti
spôsobené škody, ktoré vzniknú spoločnosti Lidl alebo akýmkoľvek jej  zamestnancov a tretím
osobám  pri  plnení tejto  zmluvy.  Poskytovateľ  služieb  prehlasuje,  že  v čase  uzatvorenia tejto
zmluvy má platne a účinne uzatvorenú poistnú zmluvu pokrývajúcu poistenie zodpovednosti za
škodu spôsobenú prevádzkovou činnosťou poskytovateľa služieb.

2.8      Poskytovateľ  služieb  nesmie  uviesť  obchodné  vzťahy  so  spoločnosťou  Lidl  navonok  ako
referenciu  a/alebo  ako  referenciu  voči  tretím  osobám  (napr..  zodpovedajúcim  odkazom  na
intemetových stránkach, vo firemných prezentáciách a/alebo obchodných správach, publikáciách,
tlačových vyhláseniach alebo v rámci iných zverejnení, akéhokoľvek druhu). To platí aj vtedy,
ak  spoločnosti  Lidl  nebude  výslovne  menovaná,  ale  iba  označená  pomocou  opisu.  Taktiež

použitie značiek skupiny podnikov spoločnosti Lidl akéhokol'vek druhu, je zásadne neprípustné.
Na pĺsomnú žiadosť poskytovateľa služieb môže spoločnosti Lidl v j ednotlivom prípade a v rámci
svojich oprávnení udeliť písomné povolenie odchýlok od obmedzení uvedených v tomto odseku,
nie je však povinná tak urobiť.

3.       ODPLATA A PLAT0BNÉ PODMIENKY

3.1      Spoločnosť  Lidl  sa  zaväzuje  uhradiť  poskytovateľovi  služieb  za  služby  poskytnuté  v zmysle
článku  2.  bodu  2.2  (i)  zmluvy  odplatu v  zmysle  podmienok tejto  zmluvy, vo výške  cenovej
kalkulácie, ktorá tvorí Pn'lohu č. 1 tejto zmluvy a za služby poskytnuté v zmysle článku 2. bodu
2.2 (ii) zmluvy odplatu v zmysle podmienok tejto zmluvy, vo výške cenovej ponuky poskytnutej

poskytovateľom služieb objednávateľovi v súlade s článkom 1. bodom 1.2 tejto zmluvy.

3.2      0dplata za poskytnuté službyje splatná v lehote 30 dní odo dňa doručenia faktúry poskytovateľa
služieb spoločnosti Lidl. Poskytovateľ služieb vystaví faktúru za služby poskytnuté v temínoch
uvedených v jednotlivých objednávkach. Poskytovateľ služieb j e oprávnený vystaviť faktúru za
ten ktorý temín až po poskytnutí služieb počas uvedeného temínu. Zmluvné strany sa dohodli,
že v  prĺpade  omeškania  objednávateľa  s  úhradou  peňažného  záväzku  si  poskytovateľ  služieb
môže uplatniť úrok z omeškania v zákonnej výške z dlžnej sumy za každý deň omeškania..      .

3.3      Zmluvné  strany  sa  dohodli,  že  fáktúry  vystavené  v súlade  s touto  zmluvou  poskytovatel'om
služieb  sa  považujú  za  uhradené  okamihom  pripísania  finančných  prostriedkov  v prospech



bankového účtu poskytovateľa služieb. Poskytovateľ služieb v rámci fáktúry vystavenej v súlade
s touto zmluvou uvedie rozpis služieb poskytnutých spoločnosti Lidl, za ktoré Íáktunije odplatu.

3.4      Poskytovateľ  je  povinný   doručiť  fáktúm   spoločnosti  Lidl  výlučne   na   e-mailovú   adresu:
invoice@,LSK.costs.invoice.schwarz   doručenie  fáktúry  na  inú  e-mailovú  adresu   sa  nebude

považov-ať za riadne doručenie fáktúry. 0 zmene e-mailovej adresy uvedenej v predchádzajúcej
vete  bude  spoločnosť  Lidl  infomovať  poskytovateľa  prostredm'ctvom  doporučenej  listovej
zásielky zaslanej na adresu spoločnosti uvedenú v záhlaví tejto dohody.

3.5      Faktúra bude zaslaná v nezaheslovanom dokumente ako príloha e-mailu vo fomáte pDF, velkosť
e-mailu (správa a príloha) nesmie prekročiť 20 MB. Jeden súbor PDF s fáktúrou vrátane prílohy
nesmie mať viac ako 1000 strán a nesmie b)ď väčší ako 20 MB. Faktúra a príloha k fáktúre musia
byť zaslané v jednom PDF dokumente. PDF súbor musí obsahovať vždy iba 1  fáktúm spolu s

pnlohami v poradí, prvá strana ftktúra, zvyšné strany pn'lohy. V rámcijedného e-mailu môže b)ď
poslaných max. 5 fáktúr pod podmienkou, že velkost' e-mailu (správa a prílohy) nesmie prekročiť
20 MB.  Faktúra,  ktorá bude tvoriť prílohu e-mailu, musí b)ď označená v nasledovnom tvare:

„ČÍSLO FAKTÚRY". Hromadná fákturácia s viacerými objednávkami nie je možná. Predmet e-
mailu a PDF  dokument musí b)ď pomenovaný v  nasledovnom tvare:  „OBCHODNÉ MENO
DODÁVATEĽA  ČÍSLO FAKTÚRY" (bez medzier max. 40 znakov). Dokument PDF nesmie
b)ft' vložený do in-ého fomátu (napr. ZIP9). Text správy v e-maile nesmie obsahovať infomácie
týkajúce  sa  fáktúry,  daňového  pohľadu  alebo  platby  a  zároveň  žiadne  ďalšie  automaticky

generované prĺlohy (napr. winmail.dat). Pre infomácie ohľadom splatnosti fáktúr, odsúhlasenia
otvorených položiek a ďalších infomáciíje Vám k dispozícii e-mailová adresa: fibu@,lidl.sk.

3.6      Ak bude  Íáktúra doručená na e-mail v bode uvedenom  vyššie,  ale bude vykazovať fomálne
nedostatky,   prípadne   ak   nebude   (fáktúra)   vyhotovená  v   súlade   s   pn'slušnými   všeobecne
záväzmými právnymi predpismi a podmienkami uvedenými Ý predchádzajúcom bode alebo ak na

jej  úhradu  nevznikne  poskytovateľovi  nárok,   spoločnosť  Lidl  je  oprávnená  vrátiť  fiáktúru
poskytovateľovi s oznámením nedostatkov alebo iných dôvodov, pre ktoré bola fáktúra vrátená,
pričom na takúto fáktúru sa nebude prihliadať a z uvedeného dôvodu spoločnosť Lidl nebude v
omeškani' s jej úhradou. V pn'pade ak fáktúra zaslaná v zmysle vyššie uvedených bodov vykazuje
fomálne  chyby,  bude  vrátená  na  e-mailovú  adresu  poskytovateľa,  z  ktorej   bola  fáktúra
spoločnosti Lidl doručená, ák to bude technicky možné a ak nebolo s  poskytovateľom dohodnuté
inak.  V pn'pade, ak nebude technicky možné vrátiť fáktúru na e-mailovú adresu poskytovateľa,
z    ktorej    bola    fáktúra    doručená,    bude    e-mailová    adresa    na    vrátenie    fáktúiy/fáktúr
s   poskytovateľom  dohodnutá  samostatne  písomne/e-mailom.  Doba  splatnosti  začína ,plynúť
dátumom prijatia správnej a úplnej fáktúry v zmysle vyššie uvedeného.

4.       DOBA TRVANIA ZMLUVY

4.1      Táto zmluva sa dojednáva na dobu neurčitú.

4.2      Platnosť tejto zmlu\ryje možné ukončiť:
a)     písomnou dohodou zmluvných strán,
b)    písomnou výpoveďou jednej zmluvnej strany doručenej druhej zmluvnej strane, a to aj bez

uvedenia dôvodu. Výpovedná lehota je dva mesiace a začína plynúť prvým dňom mesiaca
/
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nasledujúceho za mesiacom, v ktorom bola výpoveď j ednej zmluvnej strany doručená druhej
zmluvnej strane.

4.3      Spoločnosť Lidl je oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť, pokial' poskytovateľ služieb opakovane

(aspoň dvakrát)  napriek písómnému upozomeniu  spoločnosti  Lidl .porušil niektorú  zo  svojich
povinností podl'a tejto zmluvy ajej príloh. Poskytovateľ služieb je oprávnený od tejto zmluvy
odstúpiť, pokiaľ spoločnosť Lidl po písomnom upozomení ani v dodatočnej  30-dňovej  lehote
neuhradí odplatu v zmysle tejto zmluvy.

4.4      Spoločnosť Lidl je  oprávnená v celom  rozsahu  zrušiť rezerváciu  služieb  na ten  ktorý temín
uvedený v potvrdenej  objednávke a to najneskôr 5  dni pred temínom uvedeným v potvrdenej
objednávke,  pričom  poskytovatel'  služieb  nemá v takom  prípade  nárok  na  odplatu  za  služby

poskytnuté v temíne, za ktorý boli rezervované služby v celom rozsahu zrušené v zmysle tejto
vety.

5.       oclmANA DÔvERNÝCH INFORMÁclí

5.1      Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o akýchkoľvek infomáciách, o ktorých sa
dozvedia v súvislosti s plnením tejto zmluvy.

5.2      Poskytovatel'  služieb  sa zaväzuje  zaobchádzať  so  všetkými  materiálmi  ako  i  infomáciami  a
skutočnosťami týkajúcimi  sa  spoločnosti Lidl  a jej  zamestnancov,  o  ktorých  sa poskytovatel'
služieb dozvie, ako s dôvemými. Z tejto povinnosti sú vyňaté prípady, keď sajedná ó infoimácie
verejne prístupné.

6.       OclmANA OSOBNÝCH ÚDAJOV

6.1       Spoločnosť  Lidl  vyhlasuje,  že  v rámci  plnenia  práv  apovinností  zo  zmluvy  spracúva  bežné
osobné údaj e ĎJzických osôb vystupujúcich na strane poskytovateľa služieb v súlade s nariadením
Európskeho parlamentu a rady č. 2016/679 o ochrane Íýzických osôb pri spracúvaní osobných
údajov a o vol'nom  pohybe takýchto  údajov ktorým  sa zmšuje  smemica 95/46ffis  (ďalej  len

„GDPR") a zákonom č.18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších pre'dpisov
(ďalej len „Zákon") .

6.2      V  prípade,  že  poskytovateľ  služieb je  ĎJzickou  osobou, jeho  osobné  údaje  spoločnosť  Lidl
spracúva na právnom základe plnenia zmluvných, vrátane predzmluvných vzťahov.  V prípade,
že poskytovateľ služieb je právnickou osobou, spoločnosť Lidl spracúva osobné údaje členov jej
štatutámeho orgánu, členov iných orgánov, zamestnancov, poverených osôb, kontaktných osôb,
alebo  akýchkoľvek  iných  ĎÍzických  osôb,  ktoré  pri  uzatváraní  alebo  plnení  tejto  zmluvy
vystupujú       na       strane       poskytovatel'a       služieb,       alebo       ktorých       osobné       údaje
Dodávatel'/Zhotoviteľmoskytovatel'ffartner poskytol spoločnosti Lidl v súvislosti s uzatváranĺm
alebo plnením tejto zmluvy, na právnom základe výkonu oprávneného záujmu spoločnosti Lidl
na účinnom uzatvorení a plnení zmluvy.  Dotknuté osoby naplnenie uvedeného účelu môžu aj

primerane očakávať.



6.3      Ak osobné údaje, ktoré sa spracúvajú v súvislosti s uzatváraním alebo plnením zmluvy neboli
získané priamo od Íýzickej osoby dotknutej uvedeným spracúvaním, zaväzuje sa poskytovateľa
služieb, ktorý tieto osobné údaje dotknutých osôb poskytol, že bude infomovať dotknuté osoby
o podmienkach  spracúvania  ich  osobných  údajov  spoločnost'ou  Lidl.  Túto  povinnosť  si je

povinný poskytovateľ služieb splniť najneskôr do 30 dní odo dňa poskytnutia osobných údajov
dotknutej osoby spoločnosti Lidl. Ďalšie infomácie o spracúvaní osobných údajov sú dostupné
tu: www.lidl.sk, v samostatnej sekcii „Ochrana osobných údajov", kde sú upravené aj podmienky
ochrany osobných údaj ov pre obchodných partnerov.

6.4      V pn'pade ak poskytovateľ služieb bude poverený spoločnosťou Lidl spracúvať osobné údaje, sú
zmluvné  strany povinné  vopred uzatvoriť  osobitnú  dohodu  o  spracovaní  osobných  údajov,  v
ktorej sa upravia podrobnosti tohto získavania, spracúvania a využívania osobných údajov.

7.       C onffLIANC E

7.1      Poskytovateľ služiéb zodpovedá za to, že všetky prípadné zákonné ustanovenia spadajúce dojeho
oblasti zodpovednosti budú dodržané a to aj u tretích osôb podieľajúcich sa na plnem' zmluvy.
Toto platí predovšetkým na dodržiavanie protikorupčných, protikartelových právnych predpisgv
a všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany osobných údajov.  Poskytovatel'
služieb  sa zaväzuje,  že  zamestnancov,  ktorí  sú poverení plnením  zmluvne  dohodnutých  úloh
a činností oboznámi s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi.

7.2      Poskytovateľ služieb vyhlasuje, že budú dodržané všetky záväzky a zákazy plnenia vyplývajúce
z európskych ekonomických, obchodných a fmančných sankcií a ekonomických, obchodných a
fhančných sankciĺ SpQjených štátov amerických, najmä ustanovení nariadenia a]S) 2580/2001 a
nariadenia @S) 881 / 2002, s výhradou národných predpisov, ktoré sú s uvedenými záväzkami
a zákazmi v rozpore.

7.3      Poskytovateľ  služieb  sa  zaväzuje  upustiť  od  ákýchkoľvek  finančných  príspevkov/darov  voči
zamestnancom, členóv štatutámych orgánov alebo povereným osobám spoločnosti Lidl alebo ich
blízkym osobám.

7.4      Porušenie  ustanovem'  bodov   7.1   až  7.3   oprávňuje   spoločnosť  Lidl  predovšetkým   stanoviť

poskytovateľovi   služieb  primeranú  lehotu  na  odstránenie  porušenia  uvedených  povinností.
V prípade  mámeho  uplynutia  lehoty je  spoločnost'  Lidl  oprávnená  s  okamžitou  účinnosťou
odstúpiť od tejto zmluvy. Ak dôjde k závažnému porušeniu ustanovem' v bodoch 7.1  až 7.2, nie

j e potrebné stanovovať primeranú lehotu na odstránenie porušenia. Vážnym porušením môže b)ď
porušenie  protikorupčných,   protimonopolných  právnych  predpisov  a  všeobecne  záväzných
právnych predpisov na ochranu osobných údajov. V pn'pade odstúpenia alebo ukončenia podľa
tohto bodu, nie je spoločnosť Lidl povinná nahradiť Poskytovateľovi služieb akúko'lvek škodu
vzniknutú odstúpením alebo ukončenĺm.

7.5      Pri existencii náznakov nielen menej závažného pomšenia predpisov z bodov 7.1 až 7.3, poskytne

poskytovatel' služieb na požiadanie spoločnost' Lidl všetlqr potrebné infomácie a vysvetleria a
po  príslušnom  predchádzajúcom  upozomení  umožní  spoločnosti  Lidl  skontrolovať  podnik
poskytovateľa služieb,  aby  spoločnosť Lidl mohla preveriť,  či poslqftovateľ služieb  dodržiava
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ustanovenia bodov 7.1  až 7.3.  Spoločnosť Lidl je oprávnená tiež poveriť tretiu osobu, ktorá je
viazaná mlčanlivosťou (napr. Audítor), aby vykonala túto kontrolu. Všeobecne záväzné právne

predpisy na úseku ochrany osobných údajov, ako aj skutočnosti tvoriace obchodné a podnikové
tajomstvo poskytovateľa služieb budú dodržané a chránené. Práva na kontrolu z iných ustanovení
zostávajú nedotknuté.

7.6      Upozomenia na porušenie platného práva zo strany spoločnosti Lidl, poskytovateľa služieb alebo
ich zamestnancov môže byť oznámené nasledovne:

Osobe zodDovednei za Comoliance:
tel. +42158 279 400, e-mail: comDlianceí@,lidl.sk

Elektronickým systémom :
www.lidl.sk/c/compliance/sl0005055

Dodržiavanie mdslúch práv, sociálnych a environmentá]nych noriem

7.7      Poskytovateľ  sa  zaväzuje,  že  pri  svojej   obchodnej   činnosti  bude  ako  minimálny  štandard
dQdržiavať pravidlá stanovené v Etickom kódexe skupiny Schwarz pre obchodných partnerov,
ktorý tvori Prílohu č. 3 tejto zmluvy. Poskytovateľ uznáva predpisy stanovené v Etickom kódexe
áko zmlmý základ.

7.8      Vzhľadom  na  dynamiclý  vývoj  sociálnych  rizík,  rizík  v  oblasti  ľudských  práv  a  životného

prostredia,  ako aj  právnych požiadaviek môže byť potrebné, aby spoločnosť skupiny Schwarz
upravila Eticlý kódex. V takom pripade spoločnost' skupiny Schwaiz zašle no\ý Eticlý kódex

poskytovateľovi.  Ak  poskytovateľ  do  14  dní  od  doručenia  nového  Etického  kódexu  nepodá
písomnú námietku, nový Etický kódex sa považuje za schválený a stane  sa súčasťou zmluvy
namiesto    predchádzajúceho    Etického    kódexu.    Pri    zaslani'    nového    Etického    kódexu

poskytovateľovi  spoločnosti  skupiny  Schwarz  osobitne  upozomí  poskytovateľa na  lehotu  na
podanie námietky a na význam podania a nepodania námietky. Na žiadosť spoločnosti skupiny
Schwaiz je poskytovateľ tiež povinný viesť rokovania so spoločnosťou skupiny Schwarz na účel
dohodnutia dodatočných predpisov, ktoré sa javia ako potrebné na ochranu sociálnych záujmov,
ľudských práv alebo životného prostredia.

7.9      Poskytovateľ je povinný každoročne zaškoliť zamestnancov poverených zmluvne dohodnutými
úlohami      a      činnosťami      prostrednĺctvom       školenia      poskytnutého      prostredníctvom
www.voutube.com/watchw=ubtAtwf4MMA  alebo  rovnocenného  školenia  a na požiadanie  o
tom   predložiť   spoločnosti   skupiny   Schwarz   doklad.   Poskytovateľ   zabezpečí   na   žiadost'
spoločnosti  skupiny  Schwarz  účasť  zamestnancov  poskytovateľa  na  doplnkovom  školení,  o
ktorom rozhodne spoločnost' skupiny Schwarz na základe posúdenia rizika.

7.10    Porušenie  povinností  podľa  odsekov  7.7  a 7.9  oprávňuje  spoločnosť  skupiny  Schwarz  najmä
stanoviť  poskytovateľovi  primeranú  lehotu  na  nápravu  porušenia  a  v  prípade  neúspešného
uplynutia lehoty odstúpiť od zmluvy alebo zmluvu vypovedať. Ak je porušenie závažné, nie je

potrebné  stanoviť žiadnu  lehotu.  V prípade  odstúpenia od zmluvy alebo jej  ukončeria nie je
spoločnosť Schwarz povinná nahradiť poslqftovateľovi škodu, ktorájej v dôsledku odstúperia od
zmluvy alebo jej ukončenia vznikla.                                      ľ ---------
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7.11    Akékoľvek záväzné ustanovenia vnútroštátneho práva, ktoré sú v rozpore s týmto ustanovením,
najmä podľa smemice (EÚ) 2019/633  o nekalých obchodných praktikách vo vzťahoch medzi

podnikmi  v  poľnohospodárskom  a potravinovom  dodávateľskom  reťazci  a jej  vnútroštátnych
vykonávacích právnych predpisov, zostávajú nedotknuté.

8.       ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

8.1      Neúčinnosť,  neplatnosť  a/alebo  nerealizovateľnosť jednotlivých  ustanovení  tejto  zmluvy  sa
nedotýka  účinnosti  zostávajúcich  ustanovení  tejto  zmluvy.  Zmluvné  strany  sa  zaväzujú,  že
neúčinné,    neplatné    alebo    nerealizovatel'né    ustanovenia    nahradia    takým    účinným    a
realizovaťeľným   ustanovením,   ktoré   sa   pokial'   možno   čo   najviac   približuje   pôvodnému
hospodárskemu úmyslu zmluvných strán. To platí primerane aj pre medzeiy v tejto zmluve.

8.2      Zmeny a doplnky tejto zmluvy budú robené výlučne fomou písomných dodatkov podpísaných
zmluvnými stranami.

8.3      Zmluvné strany sa zaväzujú vyvinúť maximálne úsilie na to, aby všetky spory, ktoré medzi nimi
vzniknú pri realizácii tejto zmluvy, boli riešené dohodou. Ak nedôjde k dohode, je ktorákol'vek
zo zmluvných strán oprávnená podať návrh na riešenie  sporu na vecne a miestne príslušnom
všeobecnom súde na Slovensku.

8.4      Akákoľvek komunikácia, plnenie infomačných povinností a iné oznámenia podľa tejto zmluvy
alebo v súvislosti  s ňou  sa bude uskutočňovať prostrednĺctvom nižšie uvedených kontaktných
osôb telefonicky a/alebo prostredníctvom e-mailu, pokial' zo strany Lidl a/alebo poskytovatel'a
služieb nebude druhou zmluvnou stranou oznámená iná kontáktná osoba s inými kontaktnými
údajmi:

8.5      Zmluvné strany sa dohodli, že v pn'pade zmeny kontaktných osôb uvedených v bode  8.4 tejto
zmluvy nie je potrebné meniť túto zmluvu písomným dodatkom. Zmluvná strana, na strane ktorej
nastala  zmena  kontaktných  osôb  je  povinná  najneskôr  do  5  pracovných  dní  oznámiť  túto
skutočnosť druhej zmluvnej strane, pričom v predmetnom oznámení uvedie aj identifikačné údaje
novej kontaktnej  osoby v rozsahu uvedenom v bode 8.4 tejto zmluvy. Oznámenie podľá tohto
bodu  musí  mať    písomnú  fomu;  pré  vylúčenie  pochybností  platí,  že  elektronická  foma
oznámenia je postačujúca.

8.6 Zmluvné strany sa dohodli, že sú povinné poskytnúť si akékoľvek výzvy, infomácie, fáktúry,
listiny či iné skutočnosti v zmysle tejto zmluýy (ďalej  aj  ako „písomnosť") písomne a tiež sú
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povinné   doručiť   ich   druhej    zmluvnej    strane   osobne    (prípadne   doručovateľom)   alebo
prostredníctvom aspoň doporučenej listovéj zásielky na adresu druhej zmluvnej strany uvedenú
v záhlaví tejto zmluvy, prípadne na inú adresu, ak druhá zmluvná strana písomne požiada, abyjej
boli písomnosti doručované na inú adresu.  Pĺsomnosť sa považuje za doručenú v deň, keď ju
zmluvná   strana   ako  jej   adresát  pri   osobnom   doručovaní   druhou  zmluvnou   stranou   ako
odosielateľom   prevzala   atúto   skutočnosť   vlastnoručným   podpisom   potvrdila   na   kópii
doručovanej písomnosti alebo na desiaty (.10.) deň od dňa, keď bola pĺsomnosť podaná aspoň na
doporučenú  poštovú  prepravu  pri   doručovaní  prostredníctvom   aspoň  doporučenej   listovej
zásielky a to bez ohl'adu na úspešnosť doručenia takejto písomnosti, ibaže neúspešnosť doručenia
žiadnym spôsobom nespôsobil adresát. Bez ohl'adu na vyššie uvedené sa písomnosť považuje za
doručenú v deň, keď ju zmluvná strana, ktoráje jej adresátom, odmietla prevziať alebo odmietla

potvrdiť prevzatie písomnosti napriek tomu, že písomnosť prevzala.

8.7      Právne °vzťahy touto zmluvou založené, ňou vznikajúce a z nej vyplývajúce, ako i s ňou súvisiace
vzťahy vyplývajúce zo sporov o neplatnosť tejto zmluvy alebo jej časti ako i právne vzťahy touto
zmluvou neupravené sa spravujú príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991  Zb. Obchodný
zákonník v znení neskorších predpisov o záväzkovo-právnych vzťahoch.

8.8      Prílohy, ktoré tvoria neoddelitel'nú súčasť tejto zmluvy sú:
-     Prĺ]oha č.1 -Cenová ponuka a rozsah poskytovaných služieb,
-    Príloha č. 2 -Fomulár na založenie poskytovateľa do systému proshop,
-     Prĺloha č. 3 -Etickýkódex.

8.9      Zmluva je vyhotovená v dvoch (2) origináloch, pričom každá zmluvná strana obdrží jeden (1)
originál.

8.10    Táto  zmluva nadobúda platnosť  dňom jej  podpísania oboma  zmluvnými  stranami  a účinnosť
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia.

8.11    0bidve zmluvné  strany prehlasujú,  že  si túto zmluvu pred jej  podpísaním prečítali,  a že bola
uzatvorená po vzájomnej dohode ako prejav ich slobodnej vôle. Na znak súhlasu s jej obsahom

ju oprávnení zástupcovia zmluvných strán podpisujť
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